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REVIEW TAKPH3

KHECHH ATABHETHIVHOCTHK:
HOpraMusaa xaxon aZaOHETH TABIEME Ma3MyHHATA OHp Hasap

Vibexncror [daBmar xaxoH THTAPH VHHBEPCHTETH  JKAXOH
amabmérn xadempacH MyzupH, npodeccop ['vamos XomnmeBaHHHT XOpHH
HEnga “AxKafleMEamIp HAIIPHETH TOMOHHJAH WON 3ITHATAH ~ KHECHH
anaOHETMYHOCTHK VKYB Ky/IaEMacH. adCyCKH. IOPTHMH3S OJHH TabIHM
TH3HMHAA Jox3apd 6¥aran agaOHéT HasapHACH. TeT 31 AJa0HETH TapHXH KaOH
ONHE TAaBIHM TH3HMHMH3JA MyaHAH Japakaja VPraHEHTAéITaH COXATAPHHHT
VHYTHIaé3raH yTa ~ MYXHM  acmexTHra  Oarmmaanrad. KmécmiE
anaOHETMyHOCTHK €KH KOMIAPAaTHBHCTHKA COXacH XyJaIE agabmér
HA3apHACH, TAPHXH Ba aJaOHH TAHKH] KaOH ANaOHETMIVHOCTHE (QaHHHHHT
AyJa 3apyp Ba MyxHM OViaMm cEHpaTHIA VITaH acpiapia BYAYIOTa Kearas,
YHHHT IpeIMeTH. BasHQaJapH Ba METOJOJNOTHACH OYHIaH 103 HRLIap OLIHE
TYIHK MAKUIAHTAaH XaMJa PHBOAJIAHTAH MAMIAKATIAp TAabIHM TH3HMHIA
VEyE XapaéHHra TaTOHK >THraH. AHrmEa Ba [epmammana Oy damER
VEHTHIHID TapHXH OHp Heua acplapiaH OyéH y3aykcH: JasoM 3THO KeaMoxraa CoOHK mypoxap
ty:amvEaa H Kompan (K Bompocy o mmTeparypHEIX cBAsax: 3amag ® Boctox™), A Becemoeckmi
(“Hcroprueckas mostaka ), A KmpumynckmizapEeEr (CCpaBHHTeNbHOE IHTEpaTypOBEJeHHE )
MAIIXYP AQcapiIapH BaKTH-BAKTH OHJAH IXAMHAT CHECHH XaéTHIArH MXOOHH VIrapHmUIap
3aMOHJApHAA, JeHIHK VITaE acpHEHT 60-fEnnapuparn “Homxmax gaspraa” éxm  90-Emamap
Oomnza MIVUTHE O30JTHEKA 3PHIIRITAH NAHTIApAA. Xagal KaHTa Hamp 3THIHO, VKyB KapaéHHTa
TATOHK KHIHHTAHIHTH, Iy HVHATHIIAAR HIMHE-TAJKHKOTJIAap OMHO COPHATAHAHIH Ba Te3 Oopaja
KH3HEHII CYEHO, V36exncronza VKVE AacTyplnapHIAH YHKAPHITAHIHTHHE Ky3aTHII MYMKHH.
byHEHTr acocHE cabaOn. asBano., QaHHHET MasMyHaH yTa HATHMOHH MYXHMIHTH Ba axXaMHATH
OmnaH OeMrmmaHTaE OViaca. “YHYTHIHMEATA cabald TypiH XOpPHAHH MaMIAKaTaap alaOHéInapHHA
MHLTHH aJaOHETIap OHIaH KHECHH-THIIOJNOIHK IUTAHAA VPTraEHIHINH. TYPIH MAMIAKaTAap OHIaH
HIMHH-a7a0HH ATOKATapra KHPHIINII TaK030 3THITAHIHTH OmIaH Oemrmnamazs. Masnmywzm.
cHECHE-MaQKYypaBHH XHXATZaH ~eNHK OVAraE MaMIakaTIap OVHH yHUATHE Xoxitammaran. Iy
cababan, xuécHA aTa0HETIIVHOCAHK EKH KOMIAPATHBHCTHEA VKYB XKapaéHHIa IOX TAaTOHK 3THITAH.
roX SHEapHO TaOUIaHTaH, XYAJH CHECATIIYHOCTHE (aHH KaOH. X0AOVKH. PHEOAIAHTAH, AHHHKCA,
OyIyHrEZeK raoballamys XKapaéHHZA Xap TOMOHIAMA XANKapO XAMEOPIHEKA HHTHIASITaH
HAMHATIAP YIVH Oy QaHHAHT aXaMHATH HEeTOF/IHK MyXHMIHTHEH FaHPHII OPTHKYA OViaza. 3epo.
UHHIAH XaM TYpAH MHHTAKanapda APATHATAH agaOHET Ba MAJAHHAT XOJHCATADHHH KHECHH
ypraanm HadaxaT GoHIaTaE X0aH OV IMARIH. OATKH TYPIH XamkIap YpracHaa Oapua coxanapgare
AVCTOHA XaMEOPIHEIAP VIVH 3apYPHH 3XTHEX XaMIHp.

Taitpar ¢rxpan ommmva ['yamos Xoanmesa ¥3 xHTOOHRIa TVFPH TABKHIIATAHHIEK, AKCAPHAT
PHBOAJIAHTAH MAaMJIAKaTIapia KHECHH ajaOHETmMyHOCTHE (aHHHHHT JAapCIHKIAPH APATHITAH,
aga0HMi KOMIAPATHEHCTHEAHHET TYPJIH KHXATIApHTa OHI XHIIHH TAAKHKOTIAp APaTHIHO
KeIHHEMOKZA. AmMo, yV30ex azaOmérmymocnmreza Oy Oopaga XaHys AapciHK APaTHIN TYTYIL
KHECTAIl MEeTOJH HA3apHACH. METOACJOTHACH Ba AaMATHH METOLIApH HMIA0 YHKHIMAras.
Myanm¢ VpHEIE TasKHATAraHHIeK, Oy coXaja 3HAH HIK Kajamnap Kyammoxga. A Kocmmos Ba
OOmMKATapHHEHT XaMMVaLTHQIHEZATH VEyE KyazammacH. [ BaxpoHOBaHHHT HCIAaH THIHZR 90n
3THATAH acapilapH maigo OVaan. AQCyckH. XaMOH APAaTHIAEITAaH Ba XHMOA KHIHHASITAaH VHIaO
AHCCEPTANHAJAPDHHHET XVIOCANAPH, HATHAATADH YMyMIAMTHPHIMACAAH  KOJHO KeTMOKIa
(papEEET HFMNA0 YEKapREm, Oy epJa. TABIHM COXACH OHJIAN VSHIHIIH KV3aTHIATH). VIap OpacHAa
XATH Ha3apHH XHXaTJAaH MYCTaXKaM HOLUTAHMATAH KHECHH MeTOATa TAZHHITAH XOAZAa XHMOA
KHIHHASITAH XOM HIIAp XaM yupaHan. Musr taaccydaap oVaceexmm. 90-Aantap Somnapuaa Oy
topaza CamapxaEaga OomnmaEral 3>BTHOOPra MOJHK TH3SHMIH HIOLTAp, TaJKHKOTAAp.

169



XopuwurH drnonorua N21, 2020 Aun

JHCCEPTADRAIAD XHMOACH OOpacHIATH MAECATIH CAFBH-XAPAKATIAP VDA DaHETIapIarH MAaBEYVI
TYPIH OKPOKPATHE TYCHEIAp cabadam TyxTad xoaram 33, depo, mpodeccop Myxammuamxon
XoatexoBHHHT ~Y30eE-fpaEmy: aga0HH aTokalapH (TapiKHMA, TAHKHI Ea HIPOE ACOEETHAA) TH
goEropaee , K. Mycraeemmer {s0ex ®Ba JpaEDys sSoocuapHHH 2 EHECHH  YpraEHmTa,
J AnaMoBaHBEHET T30eK-TORHE aga0HH anokanapr Taxaramra, O PycraMoBEHHT (paEmys-T30er
Xanaa OomEa afa0HEINApHHE KHECHH Ba TAPAHMACH TAXIHIH ACHEETHAA SKIAHTAH HOMSOLIHE
JHCCEPTANHATADH, KOMIADATHEHCTHEA MyaMMOTApHTa OJfHIIIAHTAH VHIa SKHH THPOHIH
TATEHEOTAAPHA MHECOT TAPHEACHIA TABKHIIAD EFpCaTHII MYMEHH. ¥ MHJ ERIAMBIEH, OPTHMEIIA
aMaara OMHEPEIAEITAH HOIOXOTIAP HIM-DaH COXACHHH #deTmab FTuMadgE, Hyl KyHAITAH
KaMUHIHENAp Daprapad >THmME sapyp. byHEEr yayE 3ca IOPTEMH3JATH XOPEEHH THLIAPHH
VpraEEmra HYHATTHPHITAH OIHA TabkIEM MackagmapEga (Y3DETY, TOIMH, CauxTUTH)
VEHTHIASTTAH 9T 31 ATA0HETH £EH THIH VPraEHTaSTTaH MAMIAKATIAP aga0HETHE dantapHEE OHp
Eypcma, bop-EiFm T0-80 coar arpodmoa VEeTEmD TamprbacETa Dapxam Cepuok Eepak. Axmp Oy
MHEIIHA aJa0HETIIYVHOCIHTEMHITA, VHHED YV3EHH KEHCMH OVIraH EHECHH aTa0HETIIVHOCTHE EAaDH
COXANAPHTA HHCOATAH SFTHOOPCHSIHE BA MACHYIHATCHIIHKHHHT V3IHHACH 3MacMH? ¥ EKH OV
XOPHEHHE THN $HIOIOT-MYTAXacCHCH TYypPT HEn VEHca-to, OHp ceMecTp &KH OHp EVpPCIArHEA
MYTAXACCHCTHE $aHH XHCOONAETAH THIH TPTAEHIASITAH MAMIAEAT Aa0HETH TAPHXHHH VPraHCa,
Oy mEMa zerar rao! Kemmap Tysrae 6y MaETHECH: VEyE pesamapHEE] PexamammepysTamap
OHTHPYEYHHHEHT JIHA MaBIVMOT TVTPHCHIATH JHIUIOMHATR ¥ €EH Oy wem muiu sa adabuému
TRumysyLcy, Jeb S3MIHINIHHH VATAMMAaraEMB. bE: mmoHamB:, Myxrapasm IlpesHieHTHMHIHHEHT
mopad HEangare  MyposaarEoMacHZa oOnIHE TABIEMOA ESPAECH3I (aHTAp HEEH MapTara
EACEAPTHPHIATH, Jed TABERSIATAHIAPE aMaTja Vs HPOZacHHHE TONATH. 3Jepo, EypPCaTHITAH
HECTHTYTIapIa maTeMoEH damtap $00-900 coarmab, THpr Eypcrada xam VTEnagm, 6y sca xap
EAHZaH MeRépgaH opTEE. HmoHEMacaETHs, pesalapEH oaeC OHp xHcoOma® kVpHET. XomOyem,
DEBOCHTA MYTAXACCHCTHE $aHH XHCOOMAHTAH AHTHE agaCHET TapExH, AnaCef TaEkE7. XosHpPrH
a7a0HH EapafH KaGH MYMTO3 aJa0HETIIVHOCIHE COXATADPH YMYMAH peXala ¥3 AKCHHH TONMATAH.
EnéEcnft amabHETIOVHOCIRE XaM afpHM HHCTHTYTIAPIA HIH HOopHE 3THIA CODITAHTH. Y IapHHHT
FpaEra PoccEa onEA TABIHM TH3EMHJA MaH FEIHETAH BATEOJOTHI BA XaST XaBCHIIHTH KaDH
HIONOTEE MYTAXACCHCIHTHTA JAXAH OVIMarad, MasMyHH MAEXYM EXyJ MebEpHIaH OpPTHE
COATIAp AEPATANTAH VHmIA0 TymyEapcHs GaHTap ®OpHHE STHNTAE. YJIapHEET VPHATa
MAHOAMYHOCTHE, MaTHIVHOCTHE, HONEPIAE Ba MyXappHPIHE HIDA KaOH COXara aloEajop
thaHTApPHA KHPHTHID MYMEHH-EY... By XAEJAa KyO Ba EeHT MyI0Xa3a OHITHDHID MyMEHH. V3
BAKTHIA ORITHPTAH XaM 30HE, AMMO Oape OedoHIaTHIHIA KOHC EeTMOEIA.

Xynoca {pERga myEE afTEmeEMEI MyMEEEEH, | Xoomesammer “KmécEl
a7a0HETIYHOCTHAE  VEYE EJLTAHMACH (JHIONOITAp YVI¥H HEXOATAA SVPYP EjLTaHEMA, YHIATH
MyaHAH EaMIRIHEIAPH TYVIATHIHO, MAIMYHHE AHAZTA E€ETAHTHPHD, AHANA, EATTA AJATIAPIA TOO
STHINTA 3XTHEX Gop.

Myxavmadrcon Xoabewos, npodreccap, puinoissua ganiapn dormopu
Fuirebnua Baan, Canv U TH wamma §E0mysunci
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XOPH/KHH #WI0I0THA» HWIMHHA-VCIVEHH KX YVPHATHT A

MAKOTATAPHH TAKTHM 3THII TAPTHBH

- Maxona MyanardH HIUTAETTaH MYaccaca paX0apHATHHHHT HY/UIAHMA XaTH.

-MaxoaaHH TOI 3THII XaKHJArH 3KCIepPT XVIO0CACH.

-MyTtaxaccrcanrs O0ViERTa @aH JOKTOpPH EKH mpodeccop TOMOHHIAH HM30JAHTaH TaKPHS3.
-Myanand(1ap) TVTpHCHIA MAaBIVMOT (HII AOHH, TaBO3HMH, AMAII KOHH TeleOHH BAa JNIEKTPOH
IOYTACH).

- Maxoaazap Microsoft Word gactypr «Times New Roman» rapaaTypack 14 mprdTaa. Katopaap
OpacH HEKH OPATHK OHNaH €3HNTaH, HEKKH HYCXaJa (IeKTPOH BapHAHTH OHnaH OHpra) TaxmgHM
stanage. Maxosazap umsMazapcH: cakkms caxpdaza xmcka xabaprmap 3ca mxxm caxmdajas
OIIMACTHTH JO3HM.

- Popmynazap xommsioTepaga Word dopmyaanap MyxappEpHEEET Math Tupe Bepcmicmza
éspmann Unsnanap Ba gmarpamuanap [JaBiaT cTaHjapT TalaOJapHra pHOA KHIHHTAaH X071
TaHEPIAHHIIN JOZHM.

- MypoxaaT KHIHHETaH agaOHETIap pYHXATH MAKOJIa OXHPHAA KYHHIATH TapTHOJA KeJITHPHIATH:
MyalmH(GHEET QaMITHACH, HCMHE-MapH(H, KHT0O (AYpHAT)HHHT HOMH. HAIIPHET Ba YOI 3THITAH
caHACH (KHTOOZap y9VH). XypHaZ1 HoMepH, caxHda (xKypHan yayH). AnaOnéraap coHH / TajaH
OIIMACTHTH TABCHA ITHIATH.

- MaxonTaHHEI HEKHHYH HYCXacHIa Oapua MyanmngIap QaMHIHACH, HCMH Ba mapHQIapHHH
KYPCaTHITaE XOL1a. Oapua MyanwTHdIap TOMOHHIAH HM30JAHHIIH JTO3HM.

- MagonaHH MHATHH MeHTUIHTeT THI 3TATOHH OVAHNYA. CHHUKOEIHE Ba JHKKAT OHJaH éHJAmTaH
XOnJa. yCOVOHH Ba IPaMMATHE KHXATHIAH OKOPH Japakada TATaOYaHTHK OHIAH HIMHH-YCIVOHH
MaKOMHIA TAXPHPIAHTAH X01Ja TaHEPIAm Tanad >THIaTH.

- 3apypart OVIrasia TaXpHPHAT MaKOJIa Ba KHCKAa XabapaapHH TaXpHP KH/IHII XYEYKHTa 3Ta.

- Maxona MyanTHGra xKafiTa HOUIAID VIVH KaHTapHICA, MAKOJIAHHHT OXHPIH KYPHHHIIH OJTHHTAH
KyEJaH OomuIab TaxpHpHATTA TYIIraH XHCOOIaHAMH.

- DBI0H KHIHHTAH MaTepPHALIAp MyALTHGra KaHTapHIMARIH. TAKPHS Ba H30X OepHIMAHIH.

- Slarn BMEE-yoTYOHH Ba aMATHE HATEKATapra sra Oymran Ba 50% JaE OpTHK KHCMH HITapH
IBIOH KEVIHEMAral V30ex €K pyc. HEIVIH3 TH/UIAPHIA TAHEPIAHTAH MAaKoJIa Ba KHCKa xa®apaap Ba
Oomka coxa OViHYAa MINAKITAHTHPHATAH 3KCOEPT TIVPYXIAPHHHHT 3KCOEPTH3aCHAaH VITaH
MaKoanap XYpHAT caxHpanapHIa KOHIAMTHPRIATH.

-Maxoaarnar {30€K. pyc Ba HHIVINS THTAPHIATH AHHOTAUMATAPHHEHHET OOP/IHIH TeKIIHPHIATH |



